
Russian FEDERAL LAW 

for the dissemination of state propaganda on foreign sites 

On Amending the Federal Law "On Information, Information Technologies and Information Protection" 

and the Federal Law "On Measures of Influence on Persons Involved in Violations of Fundamental 

Human Rights and Freedoms, Rights and Freedoms of Citizens of the Russian Federation" 

 

Article 1 

Federal Law of July 27, 2006 No. 149-FZ 

"On information, information technologies and information protection" shall be supplemented with 

article 1510 as follows: 

 

"Article 1510. The procedure for restricting access to information 

resource violating the rights of citizens of the Russian 

Federations are free to seek, receive, transmit, 

produce and disseminate information 

in any legal way 

 

1. In order to counteract violations of fundamental human rights and freedoms, the rights and freedoms 

of citizens of the Russian Federation, guaranteeing, among other things, freedom of the media, by the 

Federal executive body exercising control and supervision functions in the field of mass media, mass 

communications, information technologies and Communication maintains a list of owners of 

information resources involved in violations of fundamental human rights and freedoms, rights and 

freedoms of citizens of the Russian Federation, including guarantees of freedom of the media. 

 

2. The procedure for maintaining the list specified in Part 1 of this Article, including and excluding 

information from it, as well as the composition of the information it contains, shall be determined by 

the federal executive authority exercising control and supervision functions in the field of mass media, 

mass communications, information technology and communications. The list specified in part 1 of this 

article is posted on the information and telecommunications network "Internet" on the official website 

of the federal executive body exercising control and supervision functions in the field of mass media, 

mass communications, information technology and communications. 

 

3. The basis for entering information into the list specified in part 2 of this article is the decision 

specified in part 2 of article 33 of the Federal Law of December 28, 2012 No. 272-FZ "On measures to 

influence persons involved in violations of fundamental human rights and freedoms , rights and 

freedoms of citizens of the Russian Federation ”. 

 

4. Within 24 hours from the date of receipt of the decision specified in part 2 of article 33 of the Federal 

Law of December 28, 2012 No. 272-FZ "On measures of influence on persons involved in violations of 



fundamental human rights and freedoms, rights and freedoms of citizens of the Russian Federation », 

The federal executive body exercising the functions of control and supervision in the field of mass 

media, mass communications, information technology and communications enters the relevant 

information into the list specified in part 1 of this. 

 

5. After entering information into the list specified in part 1 of this article, the Federal executive body 

exercising the functions of control and supervision in the field of mass media, mass communications, 

information technology and communications sends a warning to the owner of the information resource 

about the need to stop the violation that caused the basis for making a decision provided for in part 2 of 

article 33 of the Federal Law of December 28, 2012 No. 272-FZ "On measures of influence on persons 

involved in violations of fundamental human rights and freedoms, rights and freedoms of citizens of the 

Russian Federation", which sets the deadline for eliminating specified in part 1 of article 33 of the 

Federal Law of December 28, 2012 No. 272-FZ "On measures of influence on persons involved in 

violations of fundamental human rights and freedoms, rights and freedoms of citizens of the Russian 

Federation" restrictions on the dissemination of socially significant information and (or) other 

restrictions that violate the right to The citizen of the Russian Federation is free to search, receive, 

transmit, produce and distribute information in any legal way. 

 

6. In the event that the owner of the information resource has terminated the restrictions specified in 

part 1 of Article 33 of the Federal Law of 

December 28, 2012 No. 272-FZ "On measures of influence on persons involved in violations of 

fundamental human rights and freedoms, rights and freedoms of citizens of the Russian Federation", he 

sends a notification of this to the federal executive body exercising control and supervision functions in 

the sphere of mass media, mass communications, information technology and communications. Such 

notification can also be sent electronically. 

7. After receiving the notification specified in part 6 of this article and verifying its reliability, the federal 

executive body exercising control and supervision functions in the field of mass media, mass 

communications, information technology and communications is obliged to notify the Prosecutor 

General of the Russian Federation about it. or his deputies. 

 

8. In the event that, within the time limits established in the warning provided for in part 5 of this 

article, the owner of the information resource did not remove the restrictions specified in part 1 of 

article 33 of the Federal Law of December 28, 2012 No. 272-FZ "On measures to influence persons, 

involved in violations of fundamental human rights and freedoms, rights and freedoms of citizens of the 

Russian Federation ", the federal executive body exercising control and supervision functions in the field 

of mass media, mass communications, information technology and communications restricts in whole or 

in part access to the relevant information resource using technical means of countering threats provided 

for installation and operation by paragraphs one and two of clause 51 of Article 46 of the Federal Law of 

July 7, 2003 No. 126-FZ "On Communications". 

 

9. Within 24 hours from the date of receipt of the decision specified in part 7 of article 33 of the Federal 

Law of December 28, 2012 No. 272-FZ "On measures of influence on persons involved in violations of 

fundamental human rights and freedoms, rights and freedoms of citizens of the Russian Federation" , 

the federal executive body exercising control and supervision functions in the field of mass media, mass 



communications, information technology and communications, excludes information about the owner 

of an information resource from the list of owners of information resources involved in violations of 

fundamental human rights and freedoms, rights and freedoms citizens of the Russian Federation, 

guaranteeing, among other things, freedom of the media, and ceases to apply the measures provided 

for by the legislation of the Russian Federation to the information resource. " 

 

Article 2 

Federal Law No. 272-FZ of December 28, 2012 "On Measures of Influence on Persons Involved in 

Violations of Fundamental Human Rights and Freedoms, Rights and Freedoms of Citizens of the Russian 

Federation" shall be supplemented with Article 33 as follows: 

 

"Article 33 

1. Owner of an information resource intended and (or) used by citizens of the Russian Federation and 

Russian legal entities (including on behalf of registered mass media) for disseminating information in the 

state language of the Russian Federation, state languages of republics within the Russian Federation, 

other languages of peoples Of the Russian Federation (hereinafter referred to as the owner of the 

information resource), may be recognized as involved in violations of fundamental human rights and 

freedoms, the rights and freedoms of citizens of the Russian Federation, including guaranteeing 

freedom of mass information, if the owner of the information resource restricts the distribution of 

Internet users publicly significant information on the territory of the Russian Federation (including 

messages and (or) materials of registered mass media) on the basis of nationality, language, origin, 

property and official status, profession, place of residence property and work, attitude to religion and 

(or) in connection with the imposition by foreign states of political or economic sanctions against the 

Russian Federation, citizens of the Russian Federation or Russian legal entities, as well as the 

establishment by the owner of the information resource of other restrictions that violate the right of 

citizens of the Russian Federation to freely search , receive, transmit, produce and distribute 

information in any legal way. 

 

2. The decision on recognizing the owner of the information resource as involved in violations of 

fundamental human rights and freedoms, the rights and freedoms of citizens of the Russian Federation, 

which guarantee, among other things, freedom of the media, is made by the Prosecutor General of the 

Russian Federation or his deputies in agreement with the federal executive body performing the 

functions on the development and implementation of state policy and legal regulation in the field of 

international relations of the Russian Federation. The said decision is immediately sent to the federal 

executive body that exercises control and supervision functions in the field of mass media, mass 

communications, information technology and communications. 

3. The list of information contained in the decision referred to in part 2 of this article is determined by 

the federal executive authority exercising control and supervision functions in the field of mass media, 

mass communications, information technology and communications. 

 

4. Recognition of the owner of an information resource as involved in violations of fundamental human 

rights and freedoms, rights and freedoms of citizens of the Russian Federation, including the freedom of 

the media, entails the adoption of measures provided for by the legislation of the Russian Federation 

with respect to the information resource. 



 

5. In the event that the owner of the information resource has ceased restrictions on the distribution of 

socially significant information specified in part 1 of this article and (or) removed other restrictions that 

violate the right of citizens of the Russian Federation to freely search, receive, transfer, produce and 

distribute information in any legal way, federal the executive body exercising the functions of control 

and supervision in the field of mass media, mass communications, information technology and 

communications shall inform the Prosecutor General of the Russian Federation or his deputies about 

this. 

 

6. On the basis of information received from the federal executive body exercising control and 

supervision functions in the field of mass media, mass communications, information technology and 

communications, on the termination of restrictions on the dissemination of socially significant 

information specified in Part 1 of this Article and (or) elimination of other restrictions that violate the 

right of citizens of the Russian Federation to freely seek, receive, transfer, produce and disseminate 

information in any legal way, the Prosecutor General of the Russian Federation or his deputies in 

agreement with the federal executive body in charge of the development and implementation of state 

policy and regulatory regulation in the field of international relations of the Russian Federation cancel 

the decision to recognize the owner of the information resource as involved in violations of fundamental 

human rights and freedoms, the rights and freedoms of citizens of the Russian Federation, guaranteeing 

including freedom of the media, or refuse to abolish it. 

 

7. In the event that the decision on recognizing the owner of the information resource as involved in 

violations of fundamental human rights and freedoms, the rights and freedoms of citizens of the Russian 

Federation, guaranteeing freedom of the media, is canceled, the Prosecutor General of the Russian 

Federation or his deputies shall send to the federal executive body exercising functions of control and 

supervision in the field of mass media, mass communications, information technology and 

communications, an appropriate decision. " 

 

The president Russian Federation  

Vladimir Putin 


